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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(τµήµα µείζoνoς συνθέσεως)

της 14ης ∆εκεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-463/01: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των κατά Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας (1)

(Περιβάλλον — Ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων
— Συσκευασίες και απορρίµµατα συσκευασιών — Οδηγία
94/62/ΕΚ — Εκµετάλλευση και εµπορία φυσικών µεταλ-
λικών νερών — Οδηγία 80/777/ΕΟΚ — Υποχρεώσεις
παρακρατήσεως ποσού έναντι επιστροφής των συσκευα-
σιών και παραλαβής των συσκευασιών µιας χρήσεως, ανα-
λόγως του συνολικού ποσοστού επαναχρησιµοποιήσιµων

συσκευασιών)

(2005/C 45/01)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γερµανική)

Στην υπόθεση C-463/01, µε αντικείµενο προσφυγή του άρθρου
226 ΕΚ λόγω παραβάσεως, ασκηθείσα στις 3 ∆εκεµβρίου 2001,
Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσωπος: G. zur Hau-
sen, υποστηριζόµενη από τη Γαλλική ∆ηµοκρατία (εκπρόσωποι: G.
de Bergues, E. Puisais και D. Petrausch), και από το Ηνωµένο
Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας (εκπρό-
σωπος: P. Ormond, ακολούθως: C. Jackson), κατά Οµοσπονδιακής
∆ηµοκρατίας της Γερµανίας (εκπρόσωποι: W.-D. Plessing και T.
Rummler, επικουρούµενοι από τον D. Sellner), το ∆ικαστήριο
(τµήµα µείζoνoς συνθέσεως), συγκείµενο από τους Β. Σκουρή,
Πρόεδρο, P. Jann και K. Lenaerts (εισηγητή), προέδρους τµήµατος,
C. Gulmann, J.-P. Puissochet, R. Schintgen, N. Colneric, S. von
Bahr και J. N. Cunha Rodrigues, δικαστές, γενικός εισαγγελέας: D.
Ruiz-Jarabo Colomer, γραµµατέας: M.-F. Contet, κύρια υπάλ-
ληλος διοικήσεως, εξέδωσε στις 14 ∆εκεµβρίου 2004 απόφαση µε
το ακόλουθο διατακτικό:

1) Η Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας, επιβάλλοντας, µε
τα άρθρα 8, παράγραφος 1, και 9, παράγραφος 2, της Veror-
dnung über die Vermeidung und Verwertung von Verpackungsab-
fällen (κανονιστικής αποφάσεως περί περιορισµού και αξιοποιή-
σεως των απορριµµάτων συσκευασιών), σύστηµα επαναχρησι-
µοποιήσεως των συσκευασιών για προϊόντα τα οποία, κατά την
οδηγία 80/777/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου
1980, περί προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών
σχετικά µε την εκµετάλλευση και τη θέση στο εµπόριο των
φυσικών µεταλλικών νερών, πρέπει να συσκευάζονται στην
πηγή, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από τις συνδυασµέ-

νες διατάξεις των άρθρων 5 της οδηγίας 94/62/ΕΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµ-
βρίου 1994, για τις συσκευασίες και τα απορρίµµατα συ-
σκευασίας, και 28 ΕΚ.

2) Καταδικάζει την Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας
στα δικαστικά έξοδα.

3) Η Γαλλική ∆ηµοκρατία και το Ηνωµένο Βασίλειο της Μεγάλης
Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας φέρουν τα δικαστικά
τους έξοδα.

(1) ΕΕ C 56 της 02.03.2002.

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ∆ΙΚΑΣΤΗΡΙΟΥ

(πρώτο τµήµα)

της 9ης ∆εκεµβρίου 2004

στην υπόθεση C-19/02 (αίτηση του Oberster Gerichtshof για
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως): Viktor Hlozek κατά

Roche Austria Gesellschaft mbH (1)

(«Κοινωνική πολιτική — Άνδρες και γυναίκες εργαζόµενοι
— Ισότητα της αµοιβής — Αµοιβή — Έννοια — Επίδοµα
αναµονής (“Überbrückungsgeld”) που προβλέπεται σε συµ-
φωνία επιχειρήσεως — Πρόγραµµα κοινωνικής µέριµνας
που καταρτίσθηκε λόγω µετατροπής της επιχειρήσεως —
Παροχή χορηγούµενη σε εργαζόµενους που συµπλήρωσαν
ορισµένη ηλικία κατά τον χρόνο της καταγγελίας της
σχέσεως εργασίας — Χορήγηση της παροχής σε διαφορε-
τικές ηλικίες ανάλογα µε το φύλο των εργαζόµενων των
οποίων καταγγέλλεται η σχέση εργασίας — Συνεκτίµηση
της νόµιµης ηλικίας συνταξιοδοτήσεως που καθορίζεται
από το εθνικό δίκαιο, η οποία διαφέρει ανάλογα µε το

φύλο»)

(2005/C 45/02)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γερµανική)

Στην υπόθεση C-19/02, µε αντικείµενο αίτηση εκδόσεως προδικα-
στικής αποφάσεως δυνάµει του άρθρου 234 ΕΚ, την οποία υπέβαλε
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